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REO MO E te Kuo 


"z HORACYUŚSZA 
I, 
Do MERKUR Y ÜSZ A; 
Profi go, aby mu pieśń złożył, ktorąby mogł 
lerce Lydy do miłości ku fobie nakłonić, id 
fzy baieczną © Ddnaidach powieść. 


4 
Mercuri, nam te docilis magiftro 


Movis Amphion lapides canendo D'e. 
Lib, III. Ode XI. 


ERKURY (bo twym poiętny ćwiczeniem 
,Wzrufzał kamienie Amfion (wym pieniem ) 
dy także Lutnio, fiedmia afttoiona 


firon, brzmieć iczóna, 


| B bb Ni glo- 
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Ni głośna przedrym, ni wdzięczna, dziś ftołom 
Pszyiemaa paiifkim, przyiemna kościołom, 
Tak brzmiy, by Lype nadfławiła ucha, 
prozbom mym głucha, 
Ktora tak i igra, iak trzyletnia płocha 
Zrzebica, ni (ię da dotknąć by trocha, 
WW małżenifkie iefzcze nie dościgła gody, 
przez wiek fwoy młody. 
Ty wieść tygryfy, ty za fobą bory 
Możefz, ty bieg rzek zatamować fkory: 
Tobie uftępił flodk brzmięcey frogi 
co ftrzeże progi 
Piekielne Cerber, choć ma łeb okryty 
Stem wężow, y dech pufzcza jadowity, 
Y choć mn piana z troiftego pyfka 
wraz ż ropą pryfka, 
Ba y Ixion £ Tycynszem męki 


Zdał fie {wey nie czuć: fłyfząc fiodkie dźwięki, | 


Na czas {we miały Damaowe Dziewki 
fuche konewki. 
Niech fłacha Lyne zbrodni tych Dzieweczek 
Y kary, iak im ginie woda ż beczek 
Bezdennych; > iak choć nie rychłe czeka 
> karanie człeka 
Za winy w piekle; Niezbożne (uczynić 
Coż bowiem więcey mogły, có zawinić 
Gorzey ? ) {wych mogły oblubiescow razem 
; zgubić żelazem. 


EA PA à 


Jedne ` 


ESR 


Jedna z nich godna Hymena pochodni (*) 

Co oyca zwiodła fprawcę takiey zbrodni 

Wfpaniałym kłamftwem, godna Panna chwały L 
w wiek nie przetrwały» 

Wfłan (ktora rzekła mężowi młodemu) 

Wfłań, byś nie przyfzedł ku fnowi wiecznemu, 

Zkąd fię.nie lgkafz; z świekrem okiutnice 
odrwiy fiefirzyce, 

Ktore iak lwice gdy cielcow dopadng, 

Morduią mężow frogością fzkaradną, 

Łafkawfza nad nie, nie zarrzymam ia cię 
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"pe 


| 
d ku życia ftracie, 
| Bym ięczeć w więzach z woli oyca miała, | 
i Zem ci z dobroci życie zachowała: 
| By mię w kay pufty Numidow zawzięty 4 
| pofłał okręty; 


jedź, gdzie Cię wiatry, gdzie unofzą nogi, 


Ą | Gdyć noc y Wenus fprzyla, idź moy drogi! | 
| Yren z miłością żal pamiętny fobie. | 
J pifa na mym grobie, $ 
| L . 33 
ii 
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(*) Hypermneftra, ktora iedna tylko z pięciudziesią p 

siofir à Corek Danaowych, Lynceafzowi eblus | 

8 | biefńcowi swemu życie swą tafką scalila, I 
a 

1 ail 
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DON E OBU LI 
Ntobule miłością Hebra zaprzątniona, życie 
gnusne. y prożnuiące prowadzi, 


Mi serarum eft, negue amori dare ludum, 
Age dulci mała vino lavere Sc. L. ILI. Od. XIL 


p 


Nędznic to życie, ni fię z kochankiem zabawić, 

Ni winem trofki fpłokać; lecz fie gryść y trawić, € 
Boięc fie złych ffow ftryia o lada uczynek, 
Tobie kgdziel fkrzydlafty Cyzberei. fynsk, 

Tobie krofna, Mińermy dzieło, z rąk wytrąca 

| Hebra Lipareyfkiego kiafa iaśnieiąca : 
On nad Zeflęrofonta ieżdziec iet przednieyfzy, 
Nikt w fzermienfkiey, nikt naden w gonirwach | 
fprawnieyfzy, 

Gdy zmył w wodzie Tybrowey barki namafzczone: | N 

On y uciekaiace, przez pola przeftron ko 
Świadom ftrzelać ielenie, y w geftey krzewinie| 


Ksyiącego fię dzika ofzczepem nie minie, 
raz 


Du PRACA, romae 


B-P 
Do zrzodła BLANDUZYI. 
Ofiarę źrzodły obiecuie, ża przyjemność 
przedziwnie zalęca, 
j O Fons Blandusie splendidior vitro 8c. 
Lib, IM, Ode XII, 
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O źszodło 
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| D źwodło BLANDUZY1I iaśnieyfze kryfztału! 
Godne wina fłodkiego y z kwiatow udziału; 
Jutro ci dany koziełek odemnie ` 
Będzie, ktorego pizeznacza daremnie 
Czoło na kozy y z kozły 'turnieie, 
I. Co mu pierwfzemi rogami peczniele: 
Gdyż krwią zrumieni (woja zimne twoie, 
Potomek, capa jinrliweco, zdroje. 
Ciebie nie śmie gorącey kanikuły chwila 
| Tknać upałem: twe zimno wdzięcznie fig przymila, 
Gdy wołom w pługu ziaięcym, 2 {wey wody 
Y trzodzie daiefz sozbiegłey ochłody, 
Poydziefz ty w poczet fiawnych zrzodeł cale, 
2 Gdy wfpomnę wierzbę fłoiącą na fkale 
ch Tam wydrożoney, zkąd twoię ftramienie 
Szemizące ftodko, fkaczą przez kamienie, 
A L EDY ZER CERD) CURD ERI ERDER 
nić | Iy, 
| NA: CHE- OR- E 
4 Aby iuż będąc babą, niepowściągliwey 
rozpulty zaniechała, 
Uxor pauperis Flyri 
Tandem nequiią pone modum tug Pe, 
Lib. III, Ode XY, 


Zono Jbika, ktory dość ma biedy 
| Z ubofiwew, wzdy też uczyń koniec kiedy 
0 Swey 


Swey pfocie, fwoim fprawom niegodziwym, ” 
Bliżfza iuż grobu wiekiem {wym fędziwym, 
Przeftań fie trzpiotać między dziewczętami, 
Snuiąc fię ciemną mgłą między gwiazdami, 
Albowiem ieli co kiedy Pholoi,. ko 
Tobie bynaymniey, CHLORO, nie przyftoi, 
Przyftoyniey Corka do domow młodzieży 
Jak za pobudka bębnow Tbyas (*) bieży? 
Ja miłość młodą przyniewala Nosa, 
Ze fię iak koza koło niego trzpiota: 
Zas z Luceryńfkiey przędza Ci pizyftoyna 
` Jeft wełny, Babo, à nie lutnia fttoyna, 
Ni z purpurowey wieniec toży, ani | à 


Wino do lagru wyfgczone. z bani, | 
x $i 
na nn wn EA | 
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as : e 
I a, A 


Ai 
po FA U NA 
Bożka leśnego zarażliwego profi, aby przecho- | 
dząc przez iego pola, łafkawie fig znim y z domli 

wnikami obfzedł, przypominaiąc mu coroczne  . 

{woje z nabożeńftwem ofiary. 
Faune Nympharum fugientium amator, 
Lib. III Ode XVIII, 


| 

| 

aż ! 
Faunie, pierzcliliwe co kochafz Dryady (**) | 
Przez pol granice moich fławiay slady | 
Łafkawe, y znich wzdy wychodź bez fzkody | 
maluczkiey trzody, 


} 
€ 
D 


Wizak 
C) Bacchusowa czernica czyli popadya. 


C“) Nimfy lesne, 
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Wfzak co rok kozieł pada Ci ofiarą; 
/Winoć fig fzczodrze fporą leie czarą, 
| Y ołtarz mnogim kuizy fiẹ bez miary 
| kadzidłem ftary, 
| Jgraią w polu y fłada y nzody; 
| Gdy Grudzień twoich wraca świąt obchody, 
W dni twe, z roboczym prożnuią od pracy 
i wołem wieśniacy. 
Między barany chodząc wilk nie kąfa, 
Las liściem ziemię na twą cześć potrząfa, 
| W ktorą y Oracz trzyktoć nogą biie, 


i 
H 


ji wefoł gdy piie, 


H 


isyeen me een errea a, a 22) 


| 
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A Vie 
To Poy R RONA 
í Aby nadobnego Nearcha od kochanki fwąiey 
ni nie odrywał, 
| Nom vides, quanto moveas periclo 


BPyrrbe, Getule cntulos leane Gcs 
Lib. IM. Ode XX, 


Nie widzifz PYRRHE, iak lwica zawzięta 
Getulfka, ktorey chcefz porwać fzczenięta ? 

| Nie ftrzymafz walce Wydzierco, y z trwogi 
k | uciefzefz w nogi, 
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Gdy przez żaftępy młodzieńcow fie będzie | 
Drzeć gwałtem, aż wzdy Nearcha zdobędzie, | 
Spor będzie wielki, komu Gę doftanie 
łupem kochanie, 
Tym czafem gdy ty ftıza! dobywafz, ona 
Też oftrzy zęby fwafzne rozdrażniona, 
Sędzia tey bitwy, zwycięftwo przyfądzi, 
jak wola zrządzi, 
Ktory fig chłodzi, wonią usofzone | 
Maiąc po, barkach włofy rozpufzczone | 
jako Nireusz (5) lub porwany ktory (S$) | 
był z Idy gory, 


(6) Krol wyspu Naxos, ze mszyfikieh Grekow, kro- | 
rzy się byli pod Troję wyprawili, wyiąwszy Ackillefa, | 
najpiękniejszy, | 

(80) Ganymedes krofewic Troiqń/fki, od Jowifza | 


Ww- poflaci orla tumiesiony, | 
| 
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